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HirdetésekKiadóhivatal:

Pleitz Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagybscikersk, Uri-utcza 275. sz., 
hová az előfizetések és a lap 
wéltküldésére vonatkozó felszó­

lamlások intéeendák.

a kiadóhivatalban fogadtatnak el 
Azonkívül az összes hirdetési 

irodákban.■ ■
Megjelenik mindennap, 

vasár- és ünnepnapek 
kivételével.

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.
as egészségnek ártalma,, Dem tisztított 
pálinkával megmérgezzék.

Az államnak az adó beszedésére két 
ajtónál van alkalma, tudniillik ama két 
ajtónál, a melyeken a gyártott szesznek 
át kell mennie. Az egyik ajtó a terme­
lésé ; ez tehát a gyártási adó szedése. A 

Aigi... P,imkl,kiM4l7fa.k ,lb,„ „ “á'ik «Jí? » fogyasztásba való átmeneté.
Magyarország mezőgazdaságára és állami pénxügye're ^ aZ ^ álíam üdékében legbizto-
fontos adóreformkérdésben rendkívüli becse van, minthogy 8.abb$m örzi a fogyasztáshoz bocsátott tisz- 
o volt az első pónsügytudományl kapaczitás, a ki már ki- titott alkohol állami monopóliuma. A fo- 
lencz évvel ezelőtt működött az alkoholmonopoliumnak ál- gjasztáshoz bocsátott pálinka VeffVelem-
sasrt6 6?.=»^ Td“8r9 “J911®,“ mintl,0g7 Mt * rend- zése mindenütt, még a legcsekélyebb 
-Xk”esmáiL= is képes koCta 

nyilatkozik: tá.ni, váljon megfizette-e a pálinkamérő az
„Magyarországnak ma már kitünően ,/agJ 8 Ti F* az eJemezés valahol 

viruló állami pénzügyei az által, hogy z egészségre ártalmas mérges anyagokat
Magyarország a monarchia másik állami tartal“iazó P^lmkát talál kimérésben, úgy 
val közösen a nagy államok közül leg- ?Z ® legC8aibatatJanabb oizonyitéka annak, 
először vezeti be az alkoholmonopoliumot f f ko™*már08 vagy szállítója az
. több bevételeknek és az állandó hala’ adÓ‘ defra“dál‘*- , L
dásnak egy hatalmas tényezőjét nyerik A • rendszer elve abban áll, hogy a
magyar mezőgazdaságra ez a jövedel- 8K6/Z,p nem zavarJa szabadságában és 
mező és közhasznú adóreform rendkívül * J°g.ya8vztdt seAm tarkeh meS a szükséges­
előnyös. Mindenekelőtt konstatálni kell Jobban\ Az allam meghatározza a 
hogy Magyarországon az ország viszonyai- “5“ tisztaságának egy bizonyos minimu-
nak megfelelően a fogyasztásra szánt tisz- é!iF —^ í javuIása áItal abba a 

titott alkohollal nagyban való kereskedés helyzetbe 18 ]uthat, hogy a nagyon tisz- 
állami egyedáruságárdl van szó. Maga a ^ fino™ltott alkoholért finomitási pré- 
szeszgyártás szabad marad g miumot fizet,. A kivitelre alkalmas alkohol

A mezőgazdasági szeszgyárak iöve .men.n?Í8éSét: ®* mindenesetre nagyobbá 
delmezőségét ez emelni és elősegíteni fogia kTv t* ““ f ** u* mez<%azdaság érdekei
á1l.mgLbaálH,d e\dá8 ™°nrIÍUmá asjMegátphtatk e‘dm9zditti‘toí‘k-

allam az által gyakorolja, hogy minden, melylyel
a togyasztáshoz bocsátott pálinka köte- 
lező vegyelemzése az adósikkasztást ok­
vetlen biztosabban megakadályozza és a 
pálinkamérőket az egész országban bizo- 

meggátolja abban, hogy a népet

oly szabad lesz,A magyar szeszmonopoliumról. mint most. Az állam 
csak a termelés befejezte után avatkozik 
be. A termeld szabad választása szerint 
adhatja el termelvényét akár a nagy-ke­
reskedőnek, akár az államnak. Csak mi­

vagy a nagykereskedő az 
fogyasztónak vagy a kimérő­

nek akarja eladni, érvényesíti az állam 
adószedési és közegészségügyet illető ellen­
őrzési jogát és azt mondja : itt kezdődik 
az én illetékességem és monopóliumom ; 
az állami adót akkor szedem, mikor a 
termelt szesz a fogyasztásnak adatik el. 
Ekkor elemeztetek

Nagybecskerek, október 17.
Alglave egyetemi tanár, a híres francia tulós je­

lenleg a magyar fővárosban tartózkodik. A
, vele folytatott
oeszelgeteii alapján a „Correspondence de Pesth“ közli a
tudós tanár nézeteit az alkoholmonopolium behozataláról 
Magyarországon.

kor a termelő 
alkoholt

az állami közegek az 
alkoholt és konstatálják, vájjon a fogyass- 
tásnak szánt pálinka, ha megadja is 
a kívánt élvezetet és erősítést ivónak, 
nem mórgezi-e meg őt. A finomabb pálin- 

ugynevezett likőrök szintén e 
rendszer szerint lesznek az egyedáruság 
által megadóztatva a kereskedelem zavarása 
nélkül, akár tonna, akár palaczk számra 
történik az eladás. A megadóztatást ezek 
sem kerülhetik el, mert az egészségügyi 
vegy elemzés ezekre is kötelező.

A „Correspondence de Pesth* még 
;öbb fejtegetést is fog közölni e tárgyban 
Alglave professzortól és más — 
szaktekintélyektől.

kák, az

magyar

A belga választások. A választások mér­
lege eddig a következő: A katholikusok tii 
helyet veszteitek és kettőt hódítottak. A szabad- 
elvüek 24 helyet vesztettek és hetet hódítottak. 
A szoczialisták, kiknek az előbbi képviselőház­
ban egy mandátumuk sem volt, most 19 mandá­
tumot kaptak. A szenátusban, a katholikusok 
tiz helyet hódítottak és hármat vesztettek, & sza­
badelvűek pedig tiz helyet vesztettek a katholi­
kusok javára és hármat hódítottak a katoliku­
soktól. Kilen ez kerületben pótválasztás lesz.

alkoholtartalom is, 
a fogyasztásra szánt pálinka 

fokokban bir. Francziaországb 
tartalom mintegy 40 fok. Csak különös 
cognac minőségeknek van magasabb fokuk, 
közönséges ivtípálinkánál gyakran 36 alatt 

alkohol. A szesztermelő tehát épp

an ez a

nyosan van az
I«

ti66s6*S mmäkmäm

i „mONTÍL" TiBBZÁJl mmmély hangján, mint rój ismerőssel. A kadét 
lompos, szürkülő keatyüiröl, a vörös szegfürö 
hajában, (ez a kedvencz virága), a nyiló vad­
rózsabokorról udvarukon. És amikor búcsúz ás 
kor vállára segítettem a puha selyem belépőt, 
minden bevezetés nélkül, mint valami 
természetes dolgot mondotta :

— Holnap jön ugy-e bár ?
Másnap voltam először a zöld zsalus ud­

varházban. Az udvaron találtam kalap nélkül, 
kissé felgyürt ujjakkal. A házi kertecske 1 özei 
mögött babrált a pelárgoniumos ágyban. Meg­
törülte harmatos kezét és az egyik szegfübo- 
korról letépett egy virágot. Maga tűzte a ka­
bátomra.

hallgattunk, angyalkáknak minduntalan utjok 
akadt a csöndes szobában. Később felkapta fe­
jét, sokáig fürkészve, töprengve nézett reám, 
azután egyszerre ölibe ejtette a kezét:

— Hát mindet elmondok, súgta halkan.
Közelebb húzódott hozzám, meglibbentette 

a fehér gyapjukendőt a vállán.
— Ön jó, nemes, becsű etes ember. Nem 

akarom, hogy titkom legyen előtte. Egyszerű, 
közönséges a történetem nagyon. Egy emberről 
szól, akit szintén jó, nemes, becsületes embernek 
véltem, azért szerettem meg. Egy évvel ezelőtt 
költözött Erdélybe. Erdély nagyon 
hit elfeledett. Ennyi az egész.

Keresztbe fonta karjait. Mereven tágra nyílt 
szemmel nézett valami láthatatlan pontra a ezine- 
higyott tapétákon. Egyetlen fényes köny gör­
dült ki a szemén. Megrázkódott és szinte szégyen­
kezve törülte le az arczárói.

— Még mindig gyönge vagyok ! De nagyon 
meggyülöltem öt! Nem érdemel egyebet.

A kesét nyújtotta felém, hevesen kaptam 
utána és megszorítottam. Engedte. Szelíden esengö 
hangon szólott hozám :

— Hagyjon ma estére magamra, barátom. 
Most már ismer egészen. De holnap jöjjön el 
hozzám, holnap és mindennap!

Másnap mosolyogva, üdén, frissen fogadott. 
Nem hozta elő a megelőző este vallomását sem 
akkor, sem soha többé. Úgy maradt minden, ahogy 
azelőtt volt. Vágy fa a társaságomat és szemre­
hányást tett, ha egyszer néhány perezosei megkés­
tem. Elmondotta minden apró örömét, baját, de 
azért mégis kellemetlen, örökös árnyék fura- 
kodott kősónk. Egyszer szekrényében egy arany- 
szakállu fiatal ember arczképét láttam. Kérdezős­
ködtem utána.

^őf — mondta kissé izgatot-

az

Liza esküvőjén.
Irts: Munkácsy Kálmán.

Ott voltam az esküvődön Liza! Mikor az 
aranyozszélü kis eljegyzési kártyát megkaptam, 
eszembe jutott, mit mondottál egyszer:

— Még a pap sem esketne meg, ha nem 
maga állana az oltárnál mellettem.

Kiváncsi voltam erre a csodára, elmentem 
a vén, görbetornyu Franciskán us templomba.
Az egyik fekete kőoszlop alól leekelödtem. Vér 
László állott az oltár lépesöjén melletted és az 
eskető Miklós báosi mégis szépen egymásba
tett8 ‘Fm VThTY'- , . ~ Lovagommá ütöm vele. Nem szoktam

Bizony nem jól jósoltál, Liza! bőkezű lenni eszel a virággal.
i7- • I». ., . , TT Igazat mondott, kezdettől fogva kedvencze

,K Keringőt tánezoltak. Ugyrö pködtek a tarka voltam. Azt hiszem, szélső órában kiolvasta 
^DnJr? rUhá? íiDy°k’ mmt 6 Szentivánéj illat szememből érzésemet. Az az édes teremtés volt 
tói fényességtől megrászegtilt tündénkéi. Mi, ö nekem, akit álmunkban már régen láttunk sa
udh«! Z.ulboI?T ® n*gy cslj,ar alatt gyönyör- dadánk tündérmeséiből ismerünk. Amikor a ke-

«•!! tfenDdTT!KE«y8*eri,aí?.-á^ Liza ia eire" aéí nyuit0tta> ULF éreztem, hogy ennek a kéz- 
pult mehettem. Először csak a Tmán-sötót, barna nek megcsókolására vágytam kezdettől fog
haját láttam, a három vörös szegfűt görögös anyámé után. 
kontyában, a második fordulónál azonban felém' ^
fordult szépséges, mosolygó arosa is .. .

Három nap óta voltam akkor Élesden, 
alig volt még ismerősöm. Azon a bálon nem 
akartam tánczolni, még a fehér kézfjükről is 
megfeledkeztem. Nem tudom hogyan történt, 
hogy egyszerre megváltoztattam a szándékomat.
A következő peresben kezemen volt 
sionygyűlölő, csupasz arcsu kis kadét keztyüje, 
én meg Lisa előtt állottam. Rám nézett 
■ötét szemével hosszasan, melegen.

T A hatodik fordulót, ha úgy tetszik.
Ls kezet fogott. Jól emlékszem __

fogásra. Valami meglepő férfiasság, meleg kös-
vetetJenség nyilatkozott meg benne. Olyan volt, Egy homályos, nyirkos őszi este a szobá- 

7A 8 barát8á60í- jíban ültünk. Künn még zöldeltek a fák, de a
sok Jás hnt 0nl,kAf0.r«UA volt 08 mé6 kályhában már tűs égett. Az őszi este átlátszó-
totstt V 4 ,*f“óra.a,att mellé ül- ságival telt meg minden. Különösen szomorúak
teteti^ S agy beszelt velem csodálatos, kissé voltunk mind a ketten. Gyakran peresekre el-

nagyon

messze van,

va az

Csodálatos leány volt; finoman, érdekesen 
komplikált talány, akit sokáig nem tudtam meg 
érteni s talán ma sem értem igazán. Sötét sze­
mében nyugtalanul futkoslak a gondolatok, de a 
hosszú pillák óvatosan takarták el azokat. Ha 
sötét éjjel az erdőben bolygunk, a széthajló 
lombok között gyakran pillanatig világosságot 
látunk a távolban, de nem tudjuk: a hold tá­
nyérja-e az, vagy messzi tüzveszedelem. Néha 
egy avatatlan pillanatban én is a leány leikébe 
láttam. Rejtőzött ott titok, de hogy rejtett ér­
zelem-e, vagy eltitkolt bánat, sokáig meg nem 
tudtam. Hiszen magunkról nem besaéltünk so­
hasem.

az asz-

nagy

erre a kéz­
en .

Úgy éreztem azóta, hogy ennek az arany- 
szakállu embernek sí árnyéka kiéért közöttünk. 

Mikor a tavasé megjött, Liza egyseere kedv- 
;elenné, idegessé, iegatottá vált. Kifakadt az 
örökös ibolyaszag ellen, panaszkodott a sárga

A hivatalit «alléklet 193. száméval.
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csöndes, derűs boldogságnak. Az ólamkarikás 
ablak egyik szegletében még egy betévedt, meg­
késett fecske tollászkodott. Mikor az ódon por­
tálé sötétségét bevilágította hószinü 
nyi ruhád fehérsége, 
regni kezdett és az első sárga sugár arakoszorud 
narancsvirágjain pattant szét.

Mindenki mosolygott, mindenki örült a 
templomban, még a legvénebb leány is. Hiszen 
neked soha sem volt ellenséged. És a mikor a 
lesütött szemmel, de érozes hangon elmondottad 
az esküformát, én is imádkoztam, hogy est as 
elmondott esküt soha meg ne bániad.

Miután imádkoztam, elgondoltam a mi egész 
történetünket, úgy, hí, ,gy most elmondottam. És 
a mikor a százszor átgondo’t történetnek végére 
értem, éreztem, hogy a szivemben nincs 
hang, semmi keserűség ellened, eeak ssürke 
üresség és végtelen fájdalom. Hiszen te

egymásnak ler-

menyasszo- 
didergő fecske csicse-

semnn

nem
vagy oka semminek, mi nem 
mettünk.

Bourget, a legnagyobb pssihológ két köte­
tes regényben igyekezett megfejteni azt a pro­
blémát, hogy a nő egyszerre két férfit is szeret­
het. Azt hiszem, ha Juliette helyett veled is­
merkedett volna meg, több eredményre jut ebben 
- teljesen soha meg nem oldható kérdésben. 
Szerettél, mert szomorú voltam és elhagyott, 
sverettél, mert szomorú voltál és elhagyott. Sze­
rettél, mert szántál, A női lélek egyik legszebb 
megnyilatkozása ea !

Hálás leszek irántad mindig, hiszen neked 
köszönhetem, hogy nekem is voltak szép nap­
jaim. Es ha nagyon szomorú vagyok, (mert az 
is vagyok néha), azzal vigasztalom magamat, 
hogy az emlék boldogsága tartósabh és °bisto 
sabb, mint a valóságé. A koldust elkápráztatja 
az ezüst huszas olcsó fényessége.

Messze szétvált, , , c aa utunk. Te mégyis
nyugatra, ón keletre. Erezem, hogy utólszor lát­
talak. Ott a templom szentelt földjén 
közelében búcsúztam l tőled: J *

— Isten veled, iza! Tied 
jelen, enyém a fájdalam és az 
veled !

a* oltár

boldogság,

*

Ott voltam az esküvőn Liza! Lopva oson- 
tam be a templom rozoga, barna ajtaján és lopva 
húzódtam meg a nagyszakállu evangélista meg 
kopott képe mellett, a törött fejezetű oszlop alatt. 
Vágytam a látás dra, de nem akartam, hogy te 
is lássál. A hazajáró halottaktól borzonganak az 
egészséges, boldog emberek.

Verőfényes, őszi nap volt, szimbóluma a

lom fogott el. Ha a keze után nyúltam, oda- 
uyujtotta, de volt ebben az odaengedésben va­
lami szomorú, lemondó megadás.

Mindjobban megbizonyosodtam róla, hogy 
az en időm nem lesz bosszú. Sohasem beszéltünk 
a jövőről, de féltem tőle. Minden elmúlt napot 
megsirattam és mint az elitéit a siralomházban, 
számítottam az órákat is. Azzal a kérdéssel
ébredtem minden reggel:

— Meddig tart még?
Nem tartott sokáig. Pünkösd vasárnapján 

voltam utólszor náluk. Az udvaron hajlongott, a 
szegfüves kertben, két kézzel tépte a mindig 
kiméit piros virágokat. Mikor észrevett, elém 
futott. Ott abban a kis Getsemáne kertben ittam 
ki a szenvedés poharát.

Mind a két kezét felém nyújtotta, areza 
hirtelen megkomolyodott. Még nem szólott sem­
mit, csak a szeme beszólt. Éi én — azon a 
napon először — mindent kiolvastam belőle.

A vén diófához dőltem :
— Megjött ? — kérdeztem.
Lassan intett a fejével.

Meg . . . Visszajött . . . Félreértés volt 
minden, ö nem hibás, mindig szeretett . . .

Elhallgatott, habozott, majd hirtelen elha­
tározással hozzám simult és ajka magához 
szívta az enyémet. Könyezve, pihegve sírta:

— Isten vele, György! ... így kellett 
történnie :

Azután leszakította magát rólam és befu­
tott a házba. Magam maradtam a tépett virá­
gok mellett odaktinn.

Isten látja a lelkemet, s< 
bezteltem reá soha, csak ezért

sem ne- 
csókért

Mert kegyetlenség a paradiesom egy részét 
megmutatni annak, a ki örökre száműzve 
van belőle.

az
ma
hajt

ebé
tiszt

1ere<

veröfényre. Május elején egy este hirtelen ziva 
tar tört ki. Sajátosan csillogó szemmel futott ki 
a szobából és maga után hivott a falusiasán szó 
les, nyitott fatornáczra. Egymás mellé ültünk a 
fehér nyirfapadon. Onnan nézte a szakadatlan 
villámlást és hallgatta a széles bádogereszröl le 
futó záporviz zuhogását. Bátortalanul szólitot- 
ara meg:

— Miért haragszik rám Liza!
Szomorúan bólintott szép fejével.
— Nem haragszom, bizony nem harag­

szom.
Vakító villám czikkázott végig a fekete 

horizonton, amelyet hosszantartó félelmes dörgés 
kísért. A villám valahol leütött. Liza a kezem 
után kapott.

Néhány peresig nyomasztó, siri csendesség 
állott be a természetben. És ebben a félelmes, 
felséges csendben egyszerre Liza forró 
enyémet érintette és édes, szép feje a válla mra 
hanyatlott.

aroza az

— Szeretem, György, súgta lassan.
A következő perozekre nem emlékezem, 

a szememet végtelen eröfeszitéssel újra 
felasakitottam, karom a dereka köré fonódott, az 
övé a vállamon pihent. Tekintete csodás csillo­
gással fúródott a sötétségbe.

— Szeretem, György, már régen észre­
vettem. De olyan különös, meglepő volt előttem 

érzelem, hogy szinte megdöbbentem tőle. 
Szólanom kellett végre.

Elmúlt ez

Mikor

ez az

feledhetetlen éjszaka. A zá- 
almavirágok gyümölcsbe 

. viszonyunk nem érett
meg jobban. Olyan váratlanul szakadt reám a 
soha nem remélt boldogság, hogy megdöbbentem 
tőle. Szegény ember voltam, koldusszegóny és 
kmes esett az ölembe. Tudtam, hogy 
kincset meg nem őrizhetem. 7

port elmosta más, 
göbözödtek, csak

az
a mi

ezt a

A zivataros este alig változtatott valamit a 
viszonyunkon. Senkinek sem szóltunk róla, sőt 
valami hallgatag megegyezés alapján titkoltuk 
mmd a ketten. Náluk töltöttem minden estémet. 
Ha leültem melléje, mindig féltem, hogy eltűnik 
egyezerre előlem, mint egy szép vízió. Amint láttam, 
hogy fátyolozott, borongós szeme még egyre a
messzeségbe téved, mondhatatlan, féltékeny fáj da-
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,ök: szántóföldek birlete 116.000 frt, kaszálók összerogyott . rövid idő múlva nagy kiuok feö 
és legelők jövedelme 40.000 frt, javadalmak és zött meghalt. A gyilkos asszonyt a csendörség

21SŐ003fJ,5városi r'Sai liótadók^ v”gye> Kras«6sz8rénymegyel csendélet. Épü<

bevételek 20.000 frt, italmórési adók 97.130 frt. letes dolgokat írnak Lúg os ró 1. Ugyanis Krassó- 
Nagyobb kiadások : köziga*gatás 65.000 frt, rend- Szörénymegye tegnapi közgyűlésén dr. Dobrin 
őrség 12.000 frt, közegészségügyi kiadás 10.000 frt, György Wosi ügyvéd élesen kikelt a magyar kor- 
közoktatási és közművelődési kiadás 70.000 frt, ' , . ,, , , . , T . . .
E, is igen szép összeg, pedig megszabadult a mány ellen, |abból az alkalomból, hogy L i t , e k
város főreáliskolája költségétől, az iskola tudva- Béla alispán indítványozta, miszerint br. E ö t v ő s 
levőleg állami kezelésbe ment át. Pár év előtt Loránd és grófF e s t e t i t s Andor miniszterekhez
még 80—90.000 frtba kerültek évenként a vá- üdvözlő felirat intéztessók. Nincs bizalommal — 

iskolái. A gazdasági kiadások 83 000 frt,— 
az ármentasités i 4.000 frt, kamatok 36.000 frt, 
közadó 17.000 frt, az állami italmérési adó bér­
lete 88.330 frt. — A kórházi alap 12.000 frt, a 
nyugdíj alap évi bevétele 36.000 frt, e tételnél 
a hiány 4390 frt, mivel a kiadás meghaladja a 
80.000 frtot. Versecz városa, daczára a filloxera 
pusztításainak az utóbbi 10 óv alatt nagyot ha­
ladt. Szorgalmas népe ritka kitartással ülteti 
az amerikai szőlőt. Ez idén már szép termést
is kapott. A várost környékező hegyek ismét mert magyarokat telepítetett le Krassó Szörény
kezdenek zöldülni. A nagy rét, a város kincses vármegyébe, daczára annak, hogy ez ellen a ro- 
bányája, mely több mint egy évtizedig volt víz 
alatt — felszabadult s a drága pénzen vett, s a 
szakértők által is megcsudálí híres szivattyú 
telep nagy sikerrel végzi a vizmentesités mun­
káját.

HÍREK.
Tájékoztató.

Október 18. A t. h. é. v. közgyűlése.
Október 24. Tanitógyülés Nagybecskereken. 
November 3. A magyar olvasó-kör hangversenye. 
November 12. Közigazgatási bizottsági ülés. 
November 15 — 18. Országos vásár.

A gőzfürdő naponta reggeli 5 órától nyitva van 
nők részére kedden és pénteken délután.

úgymond — as uj miniszterek iránt, már azért 
mert báró Eötvös Loránd kultuszminisz-

ros

— Főúri esküvő. Díszes főúri esküvő lesz 
e hónap 20-án Budapesten, az egyetemi templom 
bán. Ekkor vezeti ugyanis oltárhoz Nagy Károlyi 
Károlyi Gyula gróf, Nagy-Károlyi Károlyi Tibor 
gróf valóságos belső titkos tanácsos, a főrendi­
ház alelnökének és neje Degenfeld-Scbomburg 
Emma grófnőnek fia, Nagy-Károlyi Károlyi Me­
linda kisasszonyt, Nagy Károlyi Károlyi István 
gróf országgyűlési képviselőnek és nejének Zsom­
bolyai és Janovai Csekonics Margit grófnőnek, a 
királyné palotahölgyének leányát.

— A nagykikindai torna és vivóegylet 
vasárnap megalakult. Elnöknek egyhangúlag 
Jankó Ágoston, a felső torontáli árm. társ. 
igazgatója ; alelnöknak W a c h 11 Leo rendőr- 
kapitány ; pénztárosnak M érdesekor Anntal; 
jegyzőnek Balázs Jenő; gazdának dr. Krcs- 
móry Károly; ügyésznek dr. Zsíros Lajos 
ügyvéd ; orvosnak dr. L i p n e r Emil választatott 
meg. Ssámvizsgálókká lettek: N i k o 1 i c a Láza, 
Ljá k o v i t s Szlávkó és Müller József. A 
választmány a következőképen alakult meg: 
Dús Sándor, Tellecsky R, Újházi László, 
S c bein be rgerlgnáez és Varga Nagy István. 
Az egylet már a közel jövőben megkezdi 
működését.

sem
tér legutóbb felhívta a karánsebesi gör. kel. ro 
mán püspököt, hogy magyarul levelezzen Temes- 
vármegye törvényhatóságával és annak közegei­
vel. Szóló nem járult hozzá ahhoz sem, hogy 
gróf Bethlen András volt földmivelésügyi 
miniszterhez búcsúzó- és hála-felirat intéztessék,

mánok tiltakoztak. Hát van-e a világon még egy 
ország, ahol büntetlenül igy szabad nyilatkozni ?!

— Egy uj vasútépítés biztosítva, Nagy- 
Szt.-Miklósrólírják lapunknak: Nagy-Szent-Mik ói 
képviselőtestülete mai közgyűlésén a N. Sa.-Mik­
lós—Apátfalva, makó - vásárhelyi vasúthoz köz­
lelkesedéssel majdnem egyhangúlag százezer fo 
rint hozzájárulási költséget szavazott meg. Ezzel 
most már a temesvár — n. sz.-miklósi vasútnak 
kiépítése Apátfalváig biztosítva

—A délvidéki dalárszövetség vasánap, no­
vember hó 11-ón d. e. 11 órakor tartja első közgyü 
lését, melyen mindenekelőtt meg fogják állapítani 
az alapszabályokat. Belépési készségüket eddig 
bejelentették: a verseczi, resiczai, steyerlaki, 
nagy szent-miklósi, zsombolyai, nómet-sztamorai és 
oravicsai dalegyletek, a lugosi zene- ée dalegylet, 
majoroki román dalárda, a gyárvárosi zene- és 
dalegylet, Kárrász K. R temesváriénak- és zene- 
intézete, stb.

van.
— Csempész-háború. E hó 6-ának éjjelén 

Adorján kis-község csendjét zűrzavaros kiál­
tozások, jajgatások visszhangja tette lármássá.

- Meggyűlt vonat. A temesvír-a,,. Egé" .h*r“ / falttbaD’ 6 k a n 1 1' «1 TírMÍ
gedi agamólyvoDat utcaival egy kis kalamitá, d°hi“r°3a“P4««’k k«*«‘, ahol a
történt tegnap délntín az utón. A vonat egyik rov,debb|et- mi tura* “Sadi«. bi=°ny °«ak * 
saeméiykoesija a nyílt pályán kigyuladt e Orosz- szom«Eedo’ A“dr4> bicaik baz“k> elpüfölvén el- 
Urnos Állomásnál kénytelen volt fél érát vess- •»»bugyÁlván egyet etek kösitl a saüidohány- 
tegelni a vonat, mig a meggyűlt tengelyek Máét 4rulg‘‘ók olyan magyar-miská.oaan, mint annak
ellocsolták. A vonat e miatt félórai késéssel ér- * r“dje’ akinek mu,záí lenni! A. 6-kaniasai 
kes.tt a se eged! állomásra. Andrások ugyanis megtudták, hogy kél kocsi

- Férjgyilkosság Szabadkán. Dévit. vámolatlan dohányt visznek Adorjánból..............
István szabadkai földmives már hosszú idő P®8*9*. Hat a rendőrök, a fináncok mellőzésével 
óta folytonos perpatvarban ólt a feleségével. Leg- e8J kis birságpónzmagra akartak szert tenni, 
utóbb tiz hétig távol volt a háztól s amikor 
hazajött, két kövér malaczot akart eladni. A» 
asszony azonban tiltakozott kedvenezei eladása 
ellen. A férj erre dühbe jött és egy bottal a fe­
leségét ütlegelni kezdte. Az asszony meg kifutott 
a konyhába, előrántott egy éles kést, a azt olyan 
erővel döfte a férje oldalába, hogy az nyomban

— Yersecz város törvényhatósága Rúd- 
nai Nikolits Sándor főispán elnöklete alatt 
tartott közgyűlésében a múlt napokban állapí­
totta meg 1895. évi költségvetését, melyből föl­
említjük a következő adatokat. A bevétel 869.410 
frt 82 kr. — a kiadás pádig 418.615 frt 16 kr; 
hiány 49.204 frt 34 kr., mely 40°o pótadóval 
fedeztetik. Daczára a pótadó n&k, a költségvetés 
ellen nem zúgolódik a lakosság, mivel a több ki­
adás közczélu intézmények javítására fordittatik. 
így p. u. felemelte a város minden tanítójának 
fizetését 150 írttal, mely már maga is 7350 frt 
kiadással jár. Az ezredéves kiállítás czéljaira 
6000 frt szavaztatott meg. Kibővítette a nagy 
tanácstermet s nagyobb számú tenyészállatot 
szerez be. A város főbb bevételei a követke-

a csem-

Elhelyezték magukat a falu más-más kijáratánál, 
csak egy „czibii“-be öltözött társukat, Bor ka 
Jánost elküldték a kocsi után, megtudni hová? 
mely háztól szállítják el a dohányt? Hogy, ho­
gyan nem, a csempészek megsejditették a rend­
őrt, elcsípték és irgalmatlanul eldöngették. Sza­
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Trn^táí.

géüy Borka most élet-halál közt 
ó kaniss&i kórházban. A tetteseket 
nem sikerült elcsípni.

, ^ húzás. Fogat huzatni ment a fogor
voshoz egy jóhumoru úri ember. Az operáczió 
szerencsésen sikerült: a fogorvos csakugyan a 
rossz fogait húzta ki e nem a mellette levő egész­
ségeset A fogorvos elégedetten dörzsölte a kezeit, 
melyekbe egy vadonatúj hamisítatlan ötös bankó 
esussamlott. Lapunk barátjának azonban két nap 
múlva egy másik foga fájdult*meg. Hogy megsza 
baduijon a, kínoktól, újra elment az ö fogorvosá­
hoz, aki gyorsan és ügyesen húzta ki a második 
fogat is. A megfogtalanitott, mikor átadja a ho­
noráriumot az orvosnak, igy szólt hozzá:

— On igazán ritka szerencsés ember 
ur, szinte irigyelni lehet a szerencséjét.

— Hogyan tetszik érteni, uram?
— Nos hát, hogy Ön minden húzásnál

fekszik az 
még ez ideig

Polónyi Gáza interpellált első sor­
ban a Lenoir-ügyben, ajszliácsi fürdőt illető- 
leg, Pázmándy Dénes a franczia bor­
vám es Holló Lijos Kossuth Ferenc*vá­
lasztási jogosultságát illetőleg.

A gyermekek vallasa.
Budapest, okt. 17.(A „Torontál“

eredeti távirata.) S re tér Alfréd 
oktatásügyi bizottság előadója 
szitette jelentését a gyermekek vallá­
sáról. Azt 
fogadtasssék el 
módosításokkal, hogy mielőbb szentesítés 
alá lehessen terjeszteni.

annyi ereje sem volt már, hogy köhögni tudott 
volna s csak fuldokolva 
legzetet.

vett még egy kis ló*

Az éjjeli órák gyorsan haladtak előre. Ede 
es Renata azért imádkozták, hogy ne virradjon 
még meg, mert attól remegtek, hogy a gyermek 
nem éri meg a holnapi napot.

Valahára zaj hallatszott. Elza kék caipke- 
selyemruhában, meztelen vállakkal, gyémántoktól 
tiindöKölve berontott, megzavarva a szoba ünne- 
péjjes csendjét. Nyomába anyja jött szintén 
báli öltözékben.

a köz-
már elké-

— Nem igaz, hogy a gyermek rosszabbul 
van 1 kiáltott fel, a bölcsőhöz menve. — Hogy 

> kicsikém? szólitá meg a gyermek t.
A gyermek nagy erőlködéssel kinyitá 

meit és suttogava felelte: „Ma . . . mám!“ 
Ezzel kilehelte lelkét.

— Gyermekem, kicsikém! szólitá meg újra 
Elza/ De ez nem felelt többé. .Kiszenvedett.

Elza elkezdett sírni, jajgatni. Kétségbeesé­
sében görcsösen von&glott.

Edének kimondhatatlan fájdalma mellett volt 
még annyi ereje, hogy odaszóljon 3, márkinénak.

— Vigye ki innen a leányát. Nem nézhetek 
reá. Egy percsel előbb nem hagyhatta ott azt a 
bált és most komédiázik itt.

A márkiné kétszer sem mondatta magának, 
annyival is inkább, mert efféle izgalmas jelenete­
ket nem szeretett soha végignézni és kivezette 
leányát.

ajánlja, hogy a javaslat
' a főrendiház által tettorvos sze-

nyer.
—X— Van szerencsém a t. ez. közönség b.

tudomására hozni, hogy őszi bevásárlási utamat Budapest, okt. 17. (A „Torontál“
Hitoff!6 •B?CSb°l ,haz.at|érten] Lés most a legújabb deti távirata.) Hock János orszá'^yüFsi kép 
divat szerinti női konfekeziókbó, u. m. qallérok v:aai« * j , .. . feep
pelerine-ek, capes, kabátkák és esököpenyekböí V18e,d ^levó\^ 8fiJtóPort indított 
dús raktárt tartok az őszi idényre a legkoulansabb g^ar ^ a m e^en> 
és a lehető legolcsóbb árak mellett. Minden höl- magtámadta őt képviselőházi beszéde 
gyet a saját érdekében tisztelettel figyelmeztetni Hock azonban 
bátorkodom, hogy szükségletei fedezése előtt a leg-! be 
nagyobb szakértelemmel összeállított áru raktára­
mat szíveskedjék megtekinteni.

Hoek János sajtópere.

ere-

Ma
az annak idején 

miatt.
kötelező batáridőig nem adta

mivel

védlevelet 
Magyar Áll 

jHocknak, mert megmentette őt attól, hogy a 
katholicizmustmegóvja —Hockkal szemb

s így a per megszűnt. A 
a m köszönetét mond ezértKovács Gedeon. ‘

Ede azután ráborult az élettelin holt­
testre, szorosan szivére szorította s úgy eirt mint 
a gyermek.

— Nem volt érdemes rá ae az asszony, hogy 
anya lehessen. Elért büntet most az isten bennün­
ket, mondá zokogva.

Majd Renata felé fordult, a ki nem merte 
magára hagyni. De vigasztaló szavakat sem ta­
lált és felkiáltott:

— Oh, be megvert engemet az isten!
Es siratta tovább

en.

Színház.

Charlie néoje javul.
Tegnap került színre Charlie nónje 

második e ezúttal javított kiadásban. A szerep­
lők össajátéka sokkal kevesebb kifogásra nyúj­
tott alkalmat, csak a rögtönzésekből kaptunk 
ismét valamit. Egészben véve azonban sokkal 
jobban sikerült az este, semmint az első elő 
adás hiányai után véltük volna. A közönség 
hálásan tapsolt mindennek, a mi a premierrel szem­
ben javulást mutatott.

megbüntetett isidó hitközség.
Budapest, okt. 17. (A „Torontál“ 

eredeti tavirata.) Kassáról telegrafál- 
ják, hogy a közigazgatási bizottság 
nagyidai zsidó hitközséget, mart egy 
magyar sírkő felállítását megtiltotta, ötven 
forintra bírságolta. Az alispán a hivatkozott 
Ohevra Kadischa alapszabályait a 
miniszteri felülvizsgálatra bekérte.

a

meghalt gyermekét.
Renátát, a kivel együUfvirrasztotta át 

éjszakát, sokkal jobban megszerette és becsülte 
mint valaha, a mikor még nem vesztette el örökre 
csupa szeszélyből, gyermekes „bosszúból.“

az

Gyilkos szerető.
XXIV.Budapest, okt. 17. (A „Torontál“ ere­

deti távirata.) Sopronból telegrafálják, hogy 
ott Deibel János pinezór ma délben a S ta r k- 
mann féle rosszhirü házban Aranka nevű áldozatot 
szeretőjét, aztán magát szivén lőtte. A leány j miatta ott hagyjon egy bált.

Belfiore márkiné váltig iparkodott Elzát 
mentegetni, Renata is azon volt, hogy kibékítse 
őket egymással, de hiában, mert Sangalli 
visszavonhatna! határozott. Ad neki pénzt eltar­
tási dij fejében, hogy tovább is nagy lábon él­
hessen, da közöttük vége szakadt már minden­
nek.

Táviratok. Egyetlen gyermekek halála óta oly nagy 
ellenszenvet érzett Sangalli neje iránt, hogy el 
akart válni tőle, attól ae asszonytól, a ki ennyi 

sem hozott haldokló gyermekéért, hogyOrszággyűlés.
(A képviselőház ülése október 17-én.)

Budapest, okt. 17. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) A képviselőház mai ülé­
sén vette tárgyalás alá a főrendiháztól 
visszaérkezett törvényjavaslatot,

a vallás szabad gyakorlatáról.
Első szónok H e i f y Ignácz volt, 

ki pártja nevében a törvényjavaslatot ere­
deti szövegében kívánja fentartani.

Apponyi Albert gróf elfogadja 
ugyan a törvényjavaslatot, de a felekezet- 
nélktiliség elhagyásával, a mit még idő­
előttinek tart.

Ugyanily értelemben nyilatkozik Ke­
mény Pál.

Szóltak még a javaslat mellett W1 a s- 
sics, ellene Szapáry László, Yajay 
és Károlyi Sándor. Ugrón hosszabb 
beszédben támadja a felekezetnólküliséget.

We k e r 1 e miniszterelnök zajos tetszés 
kíséretében nyújtja be határozati javasla­
tát, hogy a törvényjavaslat eredeti szö­
vegében fogadtassák el.

Perez ékig tartó helyeslés kisérte a 
miniszterelnök szavait, a midőn kijelen­
tette, hogy a kormány mindenben ragasz­
kodik a javaslathoz.

nem szerette D e i b a 11, ki 
nyal mulatott, és reggel el is távozott 
ma délben pedig ismét visszatért és kilenc» 
milliméteres revolverrel előbb a leányt, aaután 
pedig magát szivén lőtte, A sebek életveszélyesek, 
különösen Deibel Jánosnál, ki még nyakát is 
megszurta. A vizsgálóbíró kihallgatta mind a ket­
tőt. A leány gyilkossággal vádolja Deibelí, ki aat 
vallotta, hogy közösen beleegyestek a halálba.

éjjel a leány­ma *
onnan,

Elza is abbana véleményben volt. Egyet­
értés úgy sem lehet többé közöttük, megunta ő 
is férjét, a ki folyvást rosszkedvű volt, 
különös fogalmai voltak a világról és szüntelenül 
prédikácaiókat tartott neki, mintha bizony holmi 
kis gyermekkel lenne dolga.

a kinek

BEtBÉraV-CMIBfflQK.
BOSSZÚBÓL.

(Folytatása következik.)

Olasz regény. Irta: Cornelia.
A „Te ront ál“ számára fordította: Gyáriké. 

(Folytatás).

Kagybecskereki városi «inház.
Idény-előadás 12.Bérlet 7. szám.

Szerdán, 1894. október 17-én:
SZÉP HELÉNA.

Renata Edében hajolt megkérdezte tőle, 
hogy nem jó lenne-e Elzának megizenni. Ede a 
vállát rángatta a ennyit mondott.

Hamarosan felirta egy névjegyre: Közkjdveltségü nagy operette 3 felr. írták: Mailhac és 
Halevy. Zenéjét irta Offenbach J. Fordította: Latabár, 

(Eondező : Kövy. Karnagy : Simándy.) 
Személyek:

Páris, Priámos trójai király fia 
Menelaus, spártai király — -
Heléna, neje— — — —

— „A leányka haldoklik. Ha gon­
dolod, értesíted róla Elzát.

Renata.“ Kenedits K. 
Ferenczy Frigyes 
M. Bácskai Julcsa 
Kövy Ede 
Erdélyi Ottilia 
Fejes Lrdi 
L. Barcsi Vilma 
Vihary B. 
Földváry József 
Belli Henrik 
Szebenyi A. 
Pásztor J. 
Folytényi R. 
Kápolnai Irén 
S. Molnár Vilma 
Makó Erzsi

Haladéktalanul átadta a névjegyet ae egyik 
inasnak áznál a szigorú meghagyással, hogy aaon- 
nal vigye el Belfiore márkinénak.

E közben eljött a többi orvos is. Tanácsot 
tartottak, hogy valami műtétet vógrehajthatnak-e 
a kis betegen. Abban állapodtak meg, hogy itt 
semmit sem lehet tenni, a gyermek nagyon ki­
csiny még, a halál sokkal előbb bekövetkeznék, 
legjobb lesz rá hagyni a természetre, aa talán 
művelhet meg csodát.

Ede nem szólt többet. Mozdulatlanul nézte 
gyermekét, a nélkül, hogy bármit is segíthetne 
rajta

Agamemnon, királyok királya — 
Clytemnestra, neje — — —
Orestes, fiók — — — —
Piládes, Orestes barátja — 
Calchas, Jupiter főpapja — 
Achilles, phiótisi király —
1- ső )
2- ik )
Philocomes, Chalchas szolgája — 
Bachis, Heléna meghittja — —
Parhoenis ) — — — — —
Seána

Sándor király Budapesten.
Budapest, okt. 17. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Sándor szerb király 
tiszteletére ma este hat órakor udvari 
ebéd volt, melynek befejeztével ő felsége 
magas vendégével együtt az operába 
hajtatott.

Ajax

Programszerüleg este tiz órakor uta­
zott el Sándor király. O felsége kikisérte golódott körülötte; szívesen odaadta volna életét 
a pályaudvarra, a hol érzékeny búcsút *8' csa^ h°gy életre kelthessék az ártatlan te­
vettek egymástól. remtést.

Renata pedig anyai gyöngéd szeretettel for- ) Orestes barátnői
Phetia
Örök, rabszolgák, nép. Történik az I. és II-ik felvonás 

Spártában, a III-ik a Naupliai tengerparton.
Mindegyre az ajtó felé tekintgetett, abban a 

reményben, hogy egyszer csak jön Elza, de már 
eltelt egy órája is, hogy elküldte a névjegyet, és 
még sem jött senki; a gyermek pedig folyvást 
rosszabbul lett; minden pillanatban el lehettek 
már készülve arra, hogy kiszenved; az orvosok 
nyugtalankodtak; lehetett róluk látni, hogy itt 
nincs többé segítség. A szegény leánykának

Kezdete fél 8 órakor.

Interpellaczió Őzön.
Budapest, okt. 17. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) A képviselőház mai 
ülésén három interpellácziót is intéztek 
egyes miniszterekhez.

Holnap csütörtökön színre kerül: A búbos 
pacsirta.

"9

Felelős szerkesztő: Dr Brájjer Lajos.
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Egy hón
(754—3.1) pályázati hirdetmény.

^ - A n.-tószegi egyesületi óvónői állomásra
SSII tieiBili ily. Ilirdemteny. pályázat nyittatik, melylyel készpénzben

A n. kikindai városi tanács határozata . 300 frt évi fizetés és természetbeni lakás
folytán ezennel közhírré tétetik, hogy az A nagyméltóságu eres e e em gyi összekötve,
évi néev országos vásár alkalmával a helv- m. kir. minisztérium ío\y vi 8/.ep em er 
pénz szedési jog 1895. évi január hó l-től hó 21-én 66549. szám alatt kelt magas 
bezárólag 1897. évi deczember hó 31-ig tér- rendeletével a Zsombolya községben léte­
je dö három évi időtartamra, a városház sitendő vármegyei kórház építéséhez szűk- 
tanácstermében folyó 1894. évi október hó séges földterületekre nézve a kisajátítási 
27-ik napján délelőtt 10 órakor tartandó eljárást elrendelvén, a tár&/a ás *' no* 
nyilvános árverésen haszonbérbe adatni fog. vember hó 10 én délelőtt 9 órakor Zsom- 

Kikiáltási ár évi 3215 forint, melynek bolya községében (községházánál) fog meg- 
lÜ°/0 át, vagyis 321 forint 50 krajczárt tartatni, 
árverelő az árverés megkezdése előtt bánat­
pénzül letenni köteles.

Az árverés megkezdése előtt kellő 
bánatpénzzel és 50 kros bélyeggel ellátott 
és szabályszerűen kiállított írásbeli zárt 
ajánlatok is adhatók.

A részletes árverési feltételek 
gármesteri hivatalban (a II. jegyzőnél) a 
hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Kelt Nagy-Kikindán, 1894. évi októ­
ber hó 6-án.

(753-2.1)| 6832. szám 1894.11930. köz. sz, 1894.

Pisit* 3 
Vagybee
hová -i 
sritkfildjAz állomásra pályázni szándékozó ok­

leveles óvónők felszerelt kérvényeiket f. é. 
október 30-ig az egyesületi elnökségéhez 
küldjék be.

Nagy4Tószeg, 1894. október 15-én.
Gerhardt Péter,

elnök.

lai

(752—3.1) főrend
egyhad
melled
volt. I
mekb^
Ízben
sógge
és szd
lenség
hatalii
ságot
harcz
hogy i

nek ér
rdl szq
tolás v
kéri.

(750—3.2)1041. sz. 1894.
Felhivatnak tehát az érdekelt felek, 

hogy fenti időre kitűzött tárgyaláson annál 
is inkább megjelenjenek, minthogy a bizott­
ság a kisajátítási terv megállapítása felett 
akkor is érdemileg határoz, ha az éíde- 
kelt felek közül senki sem jelenik meg. A 
kisajátítási tervrajz és öss zeírás Zsombolya 
községházánál 15 napig ki tétettek.

Nagy-Becskereken 1894. évi október

Pályázati hirdetmény.
Alólirott község elöljárósága részéről 

rendszeresített és 300 frt éviaz újonnan 
fizetés, 2 öl tűzifa és szabad lakással java­
dalmazott óvónői állásra pályázat fciiratik.

Felhivatnak mindazok, kik a fennti 
javadalmazással ellátott óvónői állást el­
nyerni óhajtják, miszerint a pályázati kér­
vényüket az 1894. évi XV. t.-cz. értelmé­
ben felszerelve Számos község elöljáróságá­
hoz folyó évi november hó 5-éig annál is 
inkább benyújtsák, mivel a később beér­
kező folyamodványok figyelmen kívül fog­
nak hagyatni.

A pályázók kötelesek a magyar, né­
met és szerb nyelvnek bírását igazolni.

Kelt Számoson, 1894. évi október hó

pol-

hd 7-én.

Torontálmegye közigazgatási 
bizottsága.

Telleosky,
polgármester. (754—3.1)

=*s AKX X taktil Á 
reforírJ 
nem ti 
a refoj
úgy, Á
is tévd 
mert 1 
valamd 
egy ál ta 
vallást] 
veszed

r Igazgatóság: Szeged, Kelemen-utcza, 7. sz.

Az első szegedi cs. és kir. szabadalmazott
Gyár: Szőreg.

14 én.

Klobuchorich s. k
h. s. jegyző.

Tomin Izsáke. k.,
bíró.Műtrágyagyár részvénytársaság 6740. ki. sz. 1894. (746 - 3.2)

Pályázati hirdetmény.
A párdányi járási gyepmesteri állás 

betöltésére, — melylyel személyét illetőleg 
évi 200 frt készpénz fizetés, 100 frt Jó tar­
tási átalány és szabad lakás, valamint a 
netáni szükséglendő segédje után 100 frt 
fizetés, nemkülönben a szabály rendeletileg 
megállapított egyéb munkadijak vannak 
egybekötve, pályázat hirdettetik s felhivat­
nak mindazok, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, miszerint pályázati kérvényüket, 
melyhez kifogástalan előéletükről szóló 
bizonyítvány csatolandó, folyó évi október 
hó 28-ig az alulirt főszolgabírói hivatalnál 
benyújtsák.

Párdány, 1894. évi október hó 13-án.
A párdányi járás 

főszolgabírói hivatala.

* janija a nagyérd. gazda-közönség figyelmébe saját gyártmányú és 
szavatolt növényi-tápanyag tartalmú

pliosphor 
nitrogén 
báli
nemkülönben szabadalmát képező

kiilönleg:esség"eit
mindennemű gazdasági növényekre.

V

műtrágyáit többi
jogi tX I tál
szere«
mereu
felelt
Appot

iÁrjegyzéket és a műtrágyák alkalmazására vonatkozó vezérfonalat bár­
kinek készséggel küld
(640—10.10) az igazgatóság.

Ax Nsex X lapokét 
ben mel 
segítség 
is tanul 
a legye] 

nak. Iá 
ae alac J 
meg tud

*:
A

4
4 h

A ciilluio
▼en és 
háxnal
el a haHirdetések NM
erőltetJ 
tek és 
hissi vj 
gyárul 
dálkottj 
hét mai

4 felTrétetaaelc

e lap kiadóhivataláLan. s4 1«

4 bessédj 
jgy na 
kintést 
retni c 
találtai 
lepekbí 
a mi fi 
tehát a
•gyík j
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Nyomatott Pleitz Fér. Pál kiadónál Nagyberskereken.
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